
b) Dispositivi collegati
Osservare anche le istruzioni di sicurezza e di funzionamento di qualunque altro 
dispositivo collegato al prodotto.

c) Batteria agli ioni di litio
•	 La batteria ricaricabile è integrata in modo permanente nel prodotto e non può 

essere sostituita.
•	 Non danneggiare mai la batteria ricaricabile. Il danneggiamento dell’alloggiamento 

della batteria ricaricabile potrebbe causare esplosioni o incendi! La custodia della 
batteria LiPo non è costituita da una lamina sottile, come per le batterie/batterie 
ricaricabili tradizionali (ad esempio AA o AAA), ma solo da un foglio di plastica 
sensibile.

•	 Non cortocircuitare mai i contatti della batteria ricaricabile. Non gettare la batteria 
o il prodotto nel fuoco. Pericolo di incendio ed esplosione!

•	 Ricaricare regolarmente la batteria ricaricabile, anche se non si utilizza il prodotto. 
La tecnologia della batteria utilizzata non richiede una scarica precedente della 
batteria ricaricabile.

•	 Non caricare mai la batteria ricaricabile del prodotto incustodito.
•	 Durante la ricarica, posizionare il prodotto su una superficie non sensibile al 

calore. È normale che durante la carica si generi una certa quantità di calore.

d) Funzionamento
•	 Si prega di leggere le seguenti informazioni con estrema cautela prima di 

utilizzare questo prodotto.
	- Non provocare urti o danni al prodotto.
	- Evitare che materiali conduttivi (ad es. metallo o liquidi) entrino in contatto con 

il connettore del caricabatterie o il terminale di connessione.
	- Non toccare il prodotto con le mani bagnate né utilizzarlo in un ambiente 

umido (ad es. WC, piscina o vicino all'acqua).
	- Non consentire a neonati e animali domestici di succhiare o mordere il 

prodotto.
	- Questo prodotto deve essere conservato e utilizzato ad una temperatura 

compresa tra -10 °C e +45 °C e tra 0 °C e +35 °C. L'uso ad altre temperature 
può danneggiare il prodotto o ridurre la durata della batteria.

	- Evitare l’uso del prodotto nei seguenti ambienti: Forno a microonde, camino, 
sauna, pad elettrico, all'interno di un veicolo caldo, ecc.

	- Conservare il prodotto in un luogo asciutto, senza umidità.
	- Non usare il prodotto in esterni in caso di temporali.
	- Durante la guida, rispettare tutte le leggi pertinenti o le norme di sicurezza 

stradale relative all'uso del prodotto.
•	 L'utilizzo del prodotto può causare danni alle periferiche e alle apparecchiature.

	- Non utilizzare il prodotto vicino a veicoli, aerei, ospedali o dispositivi medici 
che potrebbero essere influenzati dalla frequenza di comunicazione Bluetooth.

Le onde elettromagnetiche del prodotto possono influenzare i dispositivi medici 
o le apparecchiature elettroniche di navigazione.
	- Non utilizzare il prodotto a meno di 15 cm da un pacemaker, poiché le onde 

elettromagnetiche del prodotto possono influenzare il pacemaker durante la 
connessione ad altri dispositivi tramite Bluetooth.

•	 Precauzioni per la pulizia e la manutenzione
	- Non utilizzare prodotti chimici o detergenti aggressivi per pulire il prodotto, 

poiché ciò potrebbe causare lo scolorimento o la corrosione della parte 
esterna del prodotto.

	- Pulire delicatamente il prodotto con un panno morbido e prestare attenzione 
a non graffiarlo.

	- Interrompere l’utilizzo del prodotto se è danneggiato.
	- Non gettare il prodotto nel fuoco o posizionare il prodotto vicino a una fonte di 

calore (camino, microonde, ecc.), fornelli o recipienti ad alta pressione.
	- Non forare il prodotto (potrebbe smettere di funzionare o causare lesioni).

•	 In caso di mancato rispetto delle precauzioni di cui sopra, il servizio di garanzia 
non sarà fornito.

•	 Il raggio d’azione può essere influenzato da fattori ambientali e da vicine fonti di 
interferenza.

e) Cavo di ricarica
•	 Assicurarsi che la parte di collegamento magnetico del cavo di ricarica non venga 

a contatto con umidità, acqua o metallo.
•	 Quando si utilizza questo prodotto, attenersi alla seguente procedura. Il mancato 

utilizzo di questa procedura di sicurezza può causare incendi e lesioni gravi.
	- Utilizzare sempre il caricabatterie originale del dispositivo.
	- Scollegare sempre i caricabatterie e il prodotto quando non sono in uso.
	- Evitare di utilizzare il dispositivo durante la ricarica.
	- Posizionare sempre il dispositivo su una superficie dura prima di caricarlo.

 Istruzioni per l'uso
Finger mouse portatile, senza fili
Cod. 2380005

Uso previsto
Questo finger mouse è dotato di un design ergonomico che riduce al minimo l'affaticamento 
del polso. È adatto per l'uso con smartphone, tablet, smart TV, laptop e computer desktop. 
Il prodotto è progettato per il solo uso in interni. Non usare all’aperto. Il contatto con l'umidità, 
ad esempio nei bagni, deve essere evitato in qualsiasi circostanza.
Per motivi di sicurezza e in base alle normative, l'alterazione e/o la modifica del prodotto 
non sono consentite. Se si utilizza il prodotto per scopi diversi da quelli descritti, potrebbe 
danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio può provocare cortocircuiti, incendi, scosse elettriche 
o altri rischi. Leggere attentamente le istruzioni e conservarle in un luogo sicuro. In caso di 
cessione del prodotto a terzi, accludere anche le presenti istruzioni per l'uso.
Questo prodotto è conforme ai relativi requisiti nazionali ed europei. Tutti i nomi di aziende e le 
denominazioni di prodotti ivi contenuti sono marchi dei rispettivi proprietari. Tutti i diritti riservati.

Contenuto della confezione
•	 Finger mouse con connettore micro 5-pin
•	 Anello di ricambio in silicone
•	 Cavo di carica magnetico

•	 Connettore iOS
•	 Connettore USB-C
•	 Istruzioni per l'uso

Istruzioni per l’uso aggiornate           
È possibile scaricare i manuali d'uso aggiornati dal link www.conrad.com/
downloads o eseguendo la scansione del codice QR. Seguire le istruzioni sul 
sito web.

Spiegazione dei simboli
	 Il simbolo composto da un fulmine inscritto in un triangolo indica che sussiste un 

rischio per la salute, ad esempio a causa di una scossa elettrica.

	 Questo simbolo con il punto esclamativo inscritto in un triangolo è utilizzato per 
evidenziare informazioni importanti nelle presenti istruzioni per l'uso. Leggere 
sempre attentamente queste informazioni.

	 Il simbolo della freccia indica suggerimenti e informazioni importanti per il 
funzionamento.

Istruzioni per la sicurezza
Leggere attentamente le istruzioni e osservare nello specifico le informazioni 
sulla sicurezza. In caso di mancato rispetto delle istruzioni per la sicurezza 
e  delle informazioni sul corretto utilizzo contenute nel presente manuale, 
si declina qualsiasi responsabilità per eventuali danni a persone o cose. In 
questi casi, la garanzia decade.

a) Informazioni generali
•	 Il dispositivo non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata di bambini e animali 

domestici.
•	 Non lasciare il materiale di imballaggio incustodito. Potrebbe diventare un 

giocattolo pericoloso per i bambini.
•	 Proteggere l'apparecchiatura da temperature estreme, luce diretta del sole, forti 

urti, umidità elevata, condensa, gas, vapori e solventi infiammabili.
•	 Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
•	 Se non è più possibile utilizzare il prodotto in tutta sicurezza, metterlo fuori 

servizio e proteggerlo da qualsiasi uso accidentale. Il corretto funzionamento 
non è più garantito se il prodotto:
	- è visibilmente danneggiato,
	- non funziona più correttamente,
	- è stato conservato per lunghi periodi in condizioni ambientali non idonee o
	- è stato sottoposto a gravi sollecitazioni dovute al trasporto.

•	 Maneggiare il prodotto con cautela. Sobbalzi, urti o cadute, anche da altezze 
esigue, possono causare danni al prodotto.

•	 Consultare un esperto in caso di dubbi sul funzionamento, la sicurezza o la 
connessione dell'apparecchio.

•	 Tutti gli interventi di manutenzione, modifica o riparazione devono essere 
eseguiti unicamente da un tecnico o presso un centro di riparazione autorizzato.

•	 In caso di domande che non rispondono a queste istruzioni per l'uso, contattare il 
nostro servizio di assistenza tecnica o altro personale tecnico.



	- Evitare di posizionare il dispositivo su una superficie morbida, ad esempio un 
letto o un divano.

	- Scollegare immediatamente il cavo e il caricabatterie se il cavo, il caricabatterie 
o il dispositivo si surriscaldano.

•	 CAVO, CARICABATTERIE O DISPOSITIVO CHE SI SURRISCALDA: Se si 
ritiene che il prodotto si surriscaldi, interromperne immediatamente l’uso.

•	 Utenti iPhone: Assicurarsi di utilizzare il lato corretto dell’adattatore per ricaricare 
i dispositivi iPhone, come mostrato di seguito:

Anteriore Posteriore

Lato corretto della carica Lato errato della 
carica

Elementi operativi

5

4

31

2

1	 Pulsante di accensione
2	 Rotellina del mouse

▲ / ▼ pulsante pagina su/giù. I pulsanti funzionano nella direzione opposta per i prodotti 
Apple.

3	 Pulsante destro del mouse
Simula il clic con il tasto destro del mouse/attiva la finestra pop-up.

4	 Pulsante centrale del mouse
Indica quattro frecce direzionali (sistema operativo Windows)/sposta il cursore del mouse 
sullo schermo.

5	 Pulsante centrale
Rilevamento delle coordinate o clic sinistro del mouse/attivazione del trascinamento della 
selezione (premere per due secondi)

Impostazioni rapide
a) Azione del pulsante quando connesso a uno smartphone
•	 Pulsante destro del mouse: Funzione "tasto indietro".
•	 Pulsante rotellina del mouse: Funzione "tasto Home" (per smartphone/tablet Samsung 

e Apple).

b) Velocità del puntatore e regolazione delle dimensioni (Android)
•	 Velocità del puntatore: Impostazioni > Gestione generale > Lingua e immissione > Regola 

la sensibilità su "Velocità puntatore".
•	 Dimensioni puntatore: Impostazioni > Accessibilità > Miglioramenti visibilità (Visione) > 

Attiva "Puntatore mouse/touchpad grande (cursore)".

c) Applicazione del menu Assistente
•	 Funzioni come il controllo del volume e l'acquisizione di schermate possono essere 

utilizzate in remoto.

d) Funzione di lettura del mouse
•	 Il testo viene letto ad alta voce quando il cursore si sposta su di esso.

Funzionamento
a) Connessione a un dispositivo con Android 5.0 o successivo (smartphone/

tablet)
1.	 Collegamento all’unità

Attiva il Bluetooth sul tuo dispositivo Android e premi il pulsante di accensione sull'unità. 
Trova e connettiti a "Goalmu Mouse Yam". Tenere presente che questo metodo di 
connessione può variare a seconda del dispositivo.

On

•••••••••

Goalmu Mouse Yam

Bluetooth Stop

Available devices

2.	 Applica l’unità nel menu Assistente
Vai a Impostazioni > Accessibilità > Interazione e destrezza > Menu Assistente > Crea 
Icona. Ciò consente di creare icone per funzioni come per esempio il controllo del volume 
e  screenshot che possono essere controllate dall'unità. Tenere presente che queste 
funzioni possono variare a seconda del dispositivo.

3.	 Funzione di lettura del testo
Sugli smartphone Samsung, vai su Impostazioni > Accessibilità > Lettore schermo > 
Assistente vocale attivato.
Su altri smartphone Android, vai su Impostazioni > Accessibilità > Visione > TalkBack attivo.
Si noti che la lingua può essere modificata e che la lettura del testo nelle immagini e nei 
video non è supportata.

Voice Assistant

Screen reader

Tutorial

Quick typing
Use the samsung Keyboard and the keypad by 
tapping keya once

Settings

b) Connessione a un dispositivo con iOS 13.1 o successivo (iPhone/iPad)
1.	 Vai su Impostazioni > Generali > Informazioni e verifica che la versione del sistema 

operativo sia iOS 13.1 o successiva.

General About

Name iPhone

Software Version 13.3

Model Name iPhone 6s

Model Number

Serial Number

2.	 Vai a Richiesta di associazione Bluetooth > Associa. Una volta connesso, vai su 
Impostazioni > Accessibilità > Tocca > Attiva AssistiveTouch > Crea un cursore.

Bluetooth

Bluetooth
Now discoverable as “iPhone”
MY DEVICE

Goalmu Mouse Yam Connected 
OTHER DEVICES

To pair an Apple Watch with your iPhone, go to the Apple Watch app.

Setting



3.	 Regola la velocità del puntatore regolando la velocità di tracciamento.

The AssistiveTouch menu will be hidden when a pointer device is connected

TRACKING SPEED

AssistiveTouchTouch

Device  >

Mouse Keys >

Pointer Style >

Show Onscreen Keyboard

Always Show Menu

Drag Lock

Zoom Pan >

Suggerimento 1: Vai su Dispositivi > Seleziona "Goalmu Mouse Yam" > Personalizza i tuoi 
pulsanti. Le impostazioni di fabbrica sono Tocco singolo (uguale al clic) per il pulsante 5, 
Apri menu per il pulsante 3 e Home per il pulsante 4.
Suggerimento 2: Il colore e la dimensione del puntatore possono essere modificati nelle 
impostazioni.
Suggerimento 3: I pulsanti possono essere attivati trascinandoli e rilasciandoli. Premi il 
pulsante centrale per due secondi per attivare il trascinamento della selezione.

c) Connessione al dispositivo Windows 10
Se il dispositivo è abilitato Bluetooth:

1	 Premi/clicca sul pulsante/scorciatoia Windows .
2	 Fare clic su Impostazioni  .
3	 Vai a Dispositivi > Bluetooth e altri dispositivi
4	 Attiva il Bluetooth del dispositivo.
5	 Fai clic  per connetterti all'unità.
6	 Accendi l’unità e collegala a "Goalmu Mouse Yam".

Se il dispositivo non è abilitato Bluetooth:
Utilizza un dongle Bluetooth per connetterti all'unità. Con il dongle collegato a una porta 
USB, accendere il dongle se dispone di un interruttore e l'icona Bluetooth verrà visualizzata 
nella barra di stato di Windows.

•	 Se il dongle è stato collegato a un altro dispositivo, scollega il Bluetooth del dispositivo 
e riavviare l'unità.

•	 Accertati che il collegamento Bluetooth del dispositivo sia abilitata.
•	 Tener presente che i metodi di connessione possono variare a seconda del dispositivo.

Una volta connesso, premi il pulsante di accensione sull'unità per riconnetterti 
automaticamente.

Opzioni del mouse
1	 Vai a Impostazioni > Dispositivi > Mouse > Opzioni mouse aggiuntive.
2	 La dimensione del puntatore può essere regolata in Impostazioni > Accesso facilitato > 

Dimensione di cursore e puntatore.

d) Reset per l’ottimizzazione
•	 Windows/Android

Premere contemporaneamente i pulsanti di accensione e di Pagina su per due secondi.

•	 Mac
Premere contemporaneamente i pulsanti di accensione e Pagina giù per due secondi.

Manutenzione e pulizia
•	 Scollegare il prodotto dalla rete prima di pulirlo.
•	 Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol isopropilico o altre soluzioni chimiche in quanto 

possono danneggiare l'alloggiamento e compromettere il funzionamento del prodotto.
•	 Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di lanugine.

Dichiarazione di conformità
La Società, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, dichiara che il 
prodotto è conforme alla direttiva 2014/53/CE.

	 Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet: download_manual

	 Inserire il numero d’ordine nel campo di ricerca; successivamente sarà possibile 
scaricare la dichiarazione di conformità UE nelle lingue disponibili.



Pubblicato da Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). Tutti i diritti, compresa 
la traduzione, riservati. È vietata la riproduzione di qualunque genere, ad es. attraverso fotocopie, microfilm o memorizza-
zione su sistemi per l'elaborazione elettronica dei dati, senza il permesso scritto dell'editore. È vietata la ristampa, anche 
parziale. La presente pubblicazione rappresenta lo stato tecnico al momento della stampa.
Copyright 2021 by Conrad Electronic SE.� *2380005_v3_1221_02_DS_m_IT_(1)

Smaltimento
	 I dispositivi elettronici sono riciclabili e non devono essere smaltiti con i rifiuti 

domestici. Al termine del ciclo di vita, smaltire il prodotto in conformità alle relative 
disposizioni di legge.

	
In questo modo, sarà possibile adempiere agli obblighi di legge e contribuire alla tutela 
dell'ambiente.

Dati tecnici
Tensione/corrente in ingresso........ 5 V/ CC , 1 A
Tipo di sensore.............................. ottico
Tipo di batteria............................... ricaricabile LiPo integrata da 3,7 V, 80 mAh
Durata di funzionamento............... 5 ore
Durata della ricarica....................... 90 minuti
Caricabatterie................................ Cavo magnetico e connettore micro 5-pin
Metodo di collegamento................ Bluetooth V4.0
Frequenza..................................... 2402 - 2480 MHz
Potenza di trasmissione................ -0,98 dBm
Gamma.......................................... max. 10 m
Requisiti di sistema........................ �Windows 10, Mac OS X 10.1, Android 

5.0, iOS 13.1, iPad OS o versioni successive
Condizioni di  
esercizio/conservazione................ �Da 0 a +35 °C (temperatura di esercizio) 

da -10 a +45 °C (temperatura di conservazione) 
umidità relativa dal 45 - 85 % (senza condensa)

Dimensioni (L x P x H)................... 45 x 46 x 25 mm
Peso.............................................. 16 g


